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Reference: French Darby (J.N. Darby)

וַיִּקְח֣ו1ּ
et–prit
H3947

בְנֵֽי־
le–fils–de–

הֲרֹן אַ֠
Aaron
H0175

ב נָדָ֨
Nadab
H5070

וַאֲבִיה֜וּא
et–Abihu
H0030

אִ֣ישׁ
chaque
H0376

מַחְתָּת֗וֹ
son–censer
H4289

וַיִּתְּנ֤וּ
et–mettre
H5414

֙ בָהֵן
dans–eux
H2004

שׁ אֵ֔
feu
H0784

ימוּ וַיָּשִׂ֥
et–placed

עָלֶ֖יהָ
sur–cela

רֶת קְטֹ֑
encens
H7004

בוּ וַיַּקְרִ֜
et–offrit
H7126

לִפְנֵי֤
devant
H6440

יְהוָה֙
l'Éternel
H3068

אֵשׁ֣
feu
H0784

ה זָרָ֔
étrange

ר אֲשֶׁ֧
qui

א ֹ֦ ל
ne-pas
H3808

צִוָּ֖ה
il–commanda
H6680

ם׃ אֹתָֽ
eux
H0853

*Et les fils d’Aaron, Nadab et Abihu, prirent chacun leur encensoir, et y mirent du feu, et placèrent de l’encens 
dessus, et présentèrent devant l’Éternel un feu étranger, ce qu’il ne leur avait pas commandé.

צֵא2 וַתֵּ֥
et–vint–dehors
H3318

אֵ֛שׁ
feu
H0784

מִלִּפְנֵי֥
de–devant
H6440

יְהוָה֖
l'Éternel
H3068

אכַל וַתֹּ֣
et–consuma
H0398

אוֹתָ֑ם
eux
H0853

תוּ וַיָּמֻ֖
et–ils–mourut
H4191

לִפְנֵי֥
devant
H6440

יְהוָֽה׃
l'Éternel
H3068

Et le feu sortit de devant l’Éternel, et les dévora, et ils moururent devant l’Éternel.

אמֶר3 וַיֹּ֨
et–dit
H0559

ה מֹשֶׁ֜
Moïse
H4872

ל־ אֶֽ
à–
H0413

ן אַהֲרֹ֗
Aaron
H0175

֩ הוּא
ce
H1931

אֲשֶׁר־
est–quoi–

ר דִּבֶּ֨
parla
H1696

׀יְהוָה֤ 
l'Éternel
H3068

לֵאמֹר֙
disant
H0559

בִּקְרֹבַי֣
par–ces–près-de–à–moi
H7138

שׁ אֶקָּדֵ֔
je–fera–être–sanctifia
H6942

וְעַל־
et–sur–

פְּנֵי֥
le–face–de
H6440

כָל־
tout–
H3605

הָעָ֖ם
le–peuple

אֶכָּבֵד֑
je–fera–être–glorifia
H3513

ם וַיִּדֹּ֖
et–était–silent

ן׃ אַהֲרֹֽ
Aaron
H0175

Et Moïse dit à Aaron : C’est là ce que l’Éternel prononça, en disant : Je serai sanctifié en ceux qui s’approchent de 
moi, et devant tout le peuple je serai glorifié. Et Aaron se tut.

וַיִּקְרָ֣א4
et–appela
H7121

ה מֹשֶׁ֗
Moïse
H4872

אֶל־
à–
H0413

֙ ישָׁאֵל מִֽ
Mishael
H4332

וְאֶל֣
et–à
H0413

ן אֶלְצָפָ֔
Elzaphan
H0469

בְּנֵי֥
le–fils–de

עֻזִּיאֵ֖ל
Uzziel
H5816

ד דֹּ֣
le–uncle–de
H1730

ן אַהֲרֹ֑
Aaron
H0175

וַיֹּ֣אמֶר
et–dit
H0559

ם אֲלֵהֶ֗
à–eux
H0413

רְב֞וּ קִ֠
draw–près-de
H7126

שְׂא֤וּ
porter
H5375

אֶת־
–
H0853

אֲחֵיכֶם֙
ton–frères
H0251

מֵאֵת֣
de–
H0854

פְּנֵי־
le–face–de–
H6440

דֶשׁ הַקֹּ֔
le–sanctuaire
H6944

אֶל־
à–
H0413

מִח֖וּץ
à-l'extérieur
H2351

מַּחֲנֶֽה׃ לַֽ
le–camper
H4264

Et Moïse appela Mishaël et Eltsaphan, fils d’Uziel, oncle d’Aaron, et leur dit : Approchez-vous, emportez vos frères 
de devant le lieu saint, hors du camp.
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יִּקְרְב֗ו5ּ וַֽ
et–ils–drew–près-de
H7126

וַיִּשָּׂאֻם֙
et–porta–eux
H5375

ם בְּכֻתֳּנֹתָ֔
dans–leur–tuniques
H3801

אֶל־
à–
H0413

מִח֖וּץ
à-l'extérieur
H2351

מַּחֲנֶה֑ לַֽ
le–camper
H4264

ר כַּאֲשֶׁ֖
comme

ר דִּבֶּ֥
parla
H1696

ׁה׃ מֹשֶֽ
Moïse
H4872

Et ils s’approchèrent, et les emportèrent dans leurs tuniques hors du camp, comme Moïse avait dit.

וַיֹּ֣אמֶר6
et–dit
H0559

ה מֹשֶׁ֣
Moïse
H4872

ל־ אֶֽ
à–
H0413

ן אַהֲרֹ֡
Aaron
H0175

וּלְאֶלְעָזָר֩
et–à–Éléazar
H0499

ר  יתָמָ֨ ׀וּלְאִֽ
et–à–Ithamar
H0385

יו בָּנָ֜
son–fils

אשֵׁיכֶ֥ם רָֽ
ton–heads

אַל־
ne-pas–
H0408

׀תִּפְרָ֣עוּ 
tu–devra–découvrir

וּבִגְדֵיכֶם֤
et–ton–vêtements

א־ ֹֽ ל
ne-pas–
H3808

֙ מוּ תִפְרֹ֨
tu–devra–déchirer
H6533

א ֹ֣ וְל
et–ne-pas
H3808

תוּ תָמֻ֔
tu–devra–mourir
H4191

וְעַ֥ל
et–sur

כָּל־
tout–
H3605

ה הָעֵדָ֖
le–congregation
H5712

ף יִקְצֹ֑
il–fera–être–angry
H7107

וַאֲחֵיכֶם֙
mais–ton–frères
H0251

כָּל־
tout–
H3605

ית בֵּ֣
le–maison–de

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israël
H3478

֙ יִבְכּוּ
devra–pleurer
H1058

אֶת־
–
H0853

ה הַשְּׂרֵפָ֔
le–brûlant
H8316

ר אֲשֶׁ֖
qui

ף שָׂרַ֥
brûla
H8313

יְהוָֽה׃
l'Éternel
H3068

Et Moïse dit à Aaron, et à Éléazar et à Ithamar, ses fils : Ne découvrez pas vos têtes et ne déchirez pas vos 
vêtements, afin que vous ne mouriez pas, et qu’il n’y ait pas de la colère contre toute l’assemblée ; mais vos 
frères, toute la maison d’Israël, pleureront l’embrasement que l’Éternel a allumé.

וּמִפֶּתַח7֩
et–de–le–entrance–de
H6607

הֶל אֹ֨
le–tente–de
H0168

ד מוֹעֵ֜
rencontre
H4150

א ֹ֤ ל
ne-pas
H3808

֙ צְאוּ תֵֽ
tu–devra–aller–dehors
H3318

פֶּן־
de-peur-que–
H6435

תוּ תָּמֻ֔
tu–mourir
H4191

כִּי־
pour–

מֶן שֶׁ֛
le–huile–de
H8081

מִשְׁחַ֥ת
le–anointing–de

יְהוָה֖
l'Éternel
H3068

עֲלֵיכֶם֑
sur–tu

יַּעֲשׂ֖וּ וַֽ
et–ils–fit

כִּדְבַ֥ר
selon–à–le–parole–de
H1697

ׁה׃ מֹשֶֽ
Moïse
H4872

פ
P

Et ne sortez pas de l’entrée de la tente d’assignation, de peur que vous ne mouriez, car l’huile de l’onction de 
l’Éternel est sur vous. Et ils firent selon la parole de Moïse.

ר8 וַיְדַבֵּ֣
et–parla
H1696

יְהוָ֔ה
l'Éternel
H3068

ל־ אֶֽ
à–
H0413

ן אַהֲרֹ֖
Aaron
H0175

ר׃ לֵאמֹֽ
disant
H0559

Et l’Éternel parla à Aaron, disant :

יַיִ֣ן9
vin
H3196

ר וְשֵׁכָ֞
et–fort–boire
H7941

אַל־
ne-pas–
H0408

שְׁתְּ  ׀תֵּ֣
tu–devra–boire
H8354

ה  ׀אַתָּ֣
tu

וּבָנֶי֣ךָ
et–ton–fils

ךְ אִתָּ֗
avec–tu
H0854

בְּבֹאֲכֶם֛
quand–tu–venir
H0935

אֶל־
dans–
H0413

הֶל אֹ֥
le–tente–de
H0168

מוֹעֵ֖ד
rencontre
H4150

א ֹ֣ וְל
et–ne-pas
H3808

תָמֻת֑וּ
tu–devra–mourir
H4191

ת חֻקַּ֥
un–statut–de
H2708

עוֹלָ֖ם
pour-toujours
H5769

ם׃ לְדֹרֹתֵיכֶֽ
à–ton–générations
H1755
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Vous ne boirez point de vin ni de boisson forte, toi et tes fils avec toi, quand vous entrerez dans la tente 
d’assignation, afin que vous ne mouriez pas. [C’est] un statut perpétuel, en vos générations,

יל10 וּֽלֲהַבְדִּ֔
et–à–distinguish
H0914

ין בֵּ֥
entre
H0996

דֶשׁ הַקֹּ֖
le–saint
H6944

וּבֵי֣ן
et–entre
H0996

ל הַחֹ֑
le–common
H2455

ין וּבֵ֥
et–entre
H0996

א הַטָּמֵ֖
le–impur
H2931

ין וּבֵ֥
et–entre
H0996

הַטָּהֽוֹר׃
le–pur
H2889

afin que vous discerniez entre ce qui est saint et ce qui est profane, et entre ce qui est impur et ce qui est pur,

ת11 וּלְהוֹרֹ֖
et–à–enseigner

אֶת־
–
H0853

בְּנֵי֣
le–fils–de

יִשְׂרָאֵל֑
Israël
H3478

אֵת֚
–
H0853

כָּל־
tout–
H3605

ים הַחֻ֣קִּ֔
le–statuts
H2706

ר אֲשֶׁ֨
qui

ר דִּבֶּ֧
parla
H1696

יְהוָה֛
l'Éternel
H3068

אֲלֵיהֶ֖ם
à–eux
H0413

בְּיַד־
par–le–main–de–
H3027

ׁה׃ מֹשֶֽ
Moïse
H4872

פ
P

et afin que vous enseigniez aux fils d’Israël tous les statuts que l’Éternel leur a dits par Moïse.

ר12 וַיְדַבֵּ֨
et–parla
H1696

ה מֹשֶׁ֜
Moïse
H4872

ל־ אֶֽ
à–
H0413

ן אַהֲרֹ֗
Aaron
H0175

וְאֶל֣
et–à
H0413

לְעָזָר אֶ֠
Éléazar
H0499

וְאֶל־
et–à–
H0413

ר  יתָמָ֥ ׀אִ֨
Ithamar
H0385

֮ בָּנָיו
son–fils

הַנּֽוֹתָרִים֒
le–remaining
H3498

קְח֣וּ
prendre
H3947

אֶת־
–
H0853

ה הַמִּנְחָ֗
le–grain–offrande
H4503

הַנּוֹתֶרֶ֙ת֙
le–remaining
H3498

י מֵאִשֵּׁ֣
de–le–feu–offrandes–de
H0801

יְהוָ֔ה
l'Éternel
H3068

וְאִכְל֥וּהָ
et–manger–cela
H0398

מַצּ֖וֹת
sans-levain
H4682

אֵצֶ֣ל
à-côté-de
H0681

חַ הַמִּזְבֵּ֑
le–autel
H4196

י כִּ֛
pour

דֶשׁ קֹ֥
saint
H6944

ים דָשִׁ֖ קָֽ
de–saintetés
H6944

וא׃ הִֽ
cela
H1931

Et Moïse dit à Aaron, et à Éléazar et à Ithamar, ses fils qui restaient : Prenez l’offrande de gâteau, ce qui reste des 
sacrifices de l’Éternel faits par feu, et mangez-la en pains sans levain, à côté de l’autel ; car c’est une chose très 
sainte.

ם13 וַאֲכַלְתֶּ֤
et–tu–devra–manger
H0398

אֹתָהּ֙
cela
H0853

בְּמָק֣וֹם
dans–un–lieu
H4725

שׁ קָדֹ֔
saint
H6918

י כִּ֣
pour

חָקְךָ֤
ton–due
H2706

וְחָק־
et–le–due–de–
H2706

בָּנֶי֙ךָ֙
ton–fils

וא הִ֔
cela
H1931

י מֵאִשֵּׁ֖
de–le–feu–offrandes–de
H0801

יְהוָה֑
l'Éternel
H3068

כִּי־
pour–

כֵ֖ן
ainsi

יתִי׃ צֻוֵּֽ
je–était–commanda
H6680

Et vous la mangerez dans un lieu saint, parce que c’est là ta part et la part de tes fils dans les sacrifices de 
l’Éternel faits par feu ; car il m’a été ainsi commandé.

וְאֵת14֩
et–
H0853

חֲזֵ֨ה
le–poitrine–de
H2373

ה הַתְּנוּפָ֜
le–agiter–offrande
H8573

׀וְאֵת֣ 
et–
H0853

שׁ֣וֹק
le–cuisse–de
H7785

ה הַתְּרוּמָ֗
le–contribution
H8641

֙ אכְלוּ תֹּֽ
tu–devra–manger
H0398

בְּמָק֣וֹם
dans–un–lieu
H4725

טָה֔וֹר
pur
H2889

ה אַתָּ֕
tu

וּבָנֶי֥ךָ
et–ton–fils

יךָ וּבְנֹתֶ֖
et–ton–filles
H1323

ךְ אִתָּ֑
avec–tu
H0854

י־ כִּֽ
pour–

חָקְךָ֤
ton–due
H2706

וְחָק־
et–le–due–de–
H2706

בָּנֶי֙ךָ֙
ton–fils

נִתְּנ֔וּ
ils–sont–donné
H5414

י מִזִּבְחֵ֥
de–le–sacrifices–de
H2077

י שַׁלְמֵ֖
le–paix–offrandes–de
H8002

בְּנֵי֥
le–fils–de

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israël
H3478

Et vous mangerez la poitrine tournoyée et l’épaule élevée, dans un lieu pur, toi et tes fils et tes filles avec toi ; car 
elles vous sont données comme ta part et la part de tes fils dans les sacrifices de prospérités des fils d’Israël.
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שׁ֣וֹק15
le–cuisse–de
H7785

ה הַתְּרוּמָ֞
le–contribution
H8641

וַחֲזֵה֣
et–le–poitrine–de
H2373

ה הַתְּנוּפָ֗
le–agiter–offrande
H8573

עַל֣
sur

י אִשֵּׁ֤
le–feu–offrandes–de
H0801

הַחֲלָבִים֙
le–graisse–pieces
H2459

יאוּ יָבִ֔
ils–devra–apporter
H0935

לְהָנִ֥יף
à–agiter

תְּנוּפָ֖ה
un–agiter–offrande
H8573

לִפְנֵי֣
devant
H6440

יְהוָה֑
l'Éternel
H3068

וְהָיָ֨ה
et–cela–devra–être
H1961

לְךָ֜
pour–tu

וּלְבָנֶי֤ךָ
et–pour–ton–fils

אִתְּךָ֙
avec–tu
H0854

לְחָק־
comme–un–statut–de–
H2706

ם עוֹלָ֔
pour-toujours
H5769

ר כַּאֲשֶׁ֖
comme

צִוָּ֥ה
commanda
H6680

יְהוָֽה׃
l'Éternel
H3068

Ils apporteront l’épaule élevée et la poitrine tournoyée (avec les sacrifices par feu, qui sont les graisses), pour les 
tournoyer comme offrande tournoyée devant l’Éternel ; et cela t’appartiendra, et à tes fils avec toi, par statut 
perpétuel, comme l’Éternel l’a commandé.

׀וְאֵת֣ 16
et–
H0853

שְׂעִי֣ר
le–mâle–bouc–de

את חַטָּ֗ הַֽ
le–péché–offrande

שׁ דָּרֹ֥
diligently
H1875

דָּרַ֛שׁ
il–chercha
H1875

ה מֹשֶׁ֖
Moïse
H4872

וְהִנֵּ֣ה
et–voici
H2009

שֹׂרָ֑ף
cela–était–brûla
H8313

יִּקְצֹף וַ֠
et–il–était–angry
H7107

עַל־
avec–

אֶלְעָזָר֤
Éléazar
H0499

וְעַל־
et–avec–

יתָמָר֙ אִֽ
Ithamar
H0385

בְּנֵי֣
le–fils–de

ן אַהֲרֹ֔
Aaron
H0175

ם הַנּוֹתָרִ֖
le–remaining
H3498

ר׃ לֵאמֹֽ
disant
H0559

Et Moïse chercha diligemment le bouc du sacrifice pour le péché ; mais voici, il avait été brûlé ; et [Moïse] se mit 
en colère contre Éléazar et Ithamar, les fils d’Aaron qui restaient, et il [leur] dit :

מַדּ֗וּע17ַ
pourquoi
H4069

א־ ֹֽ ל
ne-pas–
H3808

ם אֲכַלְתֶּ֤
fit–tu–manger
H0398

אֶת־
–
H0853

חַטָּאת֙ הַֽ
le–péché–offrande

בִּמְק֣וֹם
dans–le–lieu–de
H4725

דֶשׁ הַקֹּ֔
le–saint
H6944

י כִּ֛
pour

דֶשׁ קֹ֥
saint
H6944

ים דָשִׁ֖ קָֽ
de–saintetés
H6944

וא הִ֑
cela
H1931

׀וְאֹתָ֣הּ 
et–cela
H0853

נָתַ֣ן
il–donna
H5414

ם לָכֶ֗
à–tu

לָשֵׂאת֙
à–porter
H5375

אֶת־
–
H0853

ן עֲוֹ֣
le–iniquité–de
H5771

ה הָעֵדָ֔
le–congregation
H5712

ר לְכַפֵּ֥
à–faire–expiation

עֲלֵיהֶ֖ם
pour–eux

לִפְנֵי֥
devant
H6440

יְהוָֽה׃
l'Éternel
H3068

Pourquoi n’avez-vous pas mangé le sacrifice pour le péché dans un lieu saint ? car c’est une chose très sainte ; et 
Il vous l’a donné pour porter l’iniquité de l’assemblée, pour faire propitiation pour eux devant l’Éternel :

הֵן18֚
voici
H2005

לאֹ־
ne-pas–
H3808

הוּבָא֣
était–apporta
H0935

אֶת־
–
H0853

הּ דָּמָ֔
son–sang
H1818

אֶל־
dans–
H0413

דֶשׁ הַקֹּ֖
le–sanctuaire
H6944

פְּנִי֑מָה
dans
H6441

אָכ֨וֹל
mangeant
H0398

תֹּאכְל֥וּ
tu–should–avoir–mangé
H0398

אֹתָ֛הּ
cela
H0853

דֶשׁ בַּקֹּ֖
dans–le–saint–lieu
H6944

ר כַּאֲשֶׁ֥
comme

יתִי׃ צִוֵּֽ
je–commanda
H6680

voici, son sang n’a pas été porté dans l’intérieur du lieu saint ; vous devez de toute manière le manger dans le 
lieu saint, comme je l’ai commandé.
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ר19 וַיְדַבֵּ֨
et–parla
H1696

ן אַהֲרֹ֜
Aaron
H0175

אֶל־
à–
H0413

ה מֹשֶׁ֗
Moïse
H4872

הֵן֣
voici
H2005

יּוֹם הַ֠
aujourd'hui
H3117

יבוּ הִקְרִ֨
ils–offrit
H7126

אֶת־
–
H0853

חַטָּאתָ֤ם
leur–péché–offrande

וְאֶת־
et–
H0853

לָתָם֙ עֹֽ
leur–brûlé–offrande

לִפְנֵי֣
devant
H6440

יְהוָ֔ה
l'Éternel
H3068

אנָה וַתִּקְרֶ֥
et–befell
H7122

י אֹתִ֖
moi
H0853

כָּאֵלֶּ֑ה
such–choses–comme–ces
H0428

וְאָכַלְ֤תִּי
et–avait–je–mangé
H0398

חַטָּאת֙
péché–offrande

הַיּ֔וֹם
aujourd'hui
H3117

הַיִּיטַ֖ב
would–cela–avoir–été–bon
H3190

בְּעֵינֵי֥
dans–le–yeux–de

יְהוָֽה׃
l'Éternel
H3068

Et Aaron dit à Moïse : Voici, ils ont présenté aujourd’hui leur sacrifice pour le péché et leur holocauste devant 
l’Éternel, et ces choses me sont arrivées ; et si j’avais mangé aujourd’hui le sacrifice pour le péché, cela aurait-il 
été bon aux yeux de l’Éternel ?

וַיִּשְׁמַע20֣
et–entendit
H8085

ה מֹשֶׁ֔
Moïse
H4872

וַיִּיטַ֖ב
et–cela–était–bon
H3190

בְּעֵינָֽיו׃
dans–son–yeux

פ
P

Et Moïse l’entendit, et cela fut bon à ses yeux.
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